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    Al Yago i a l’Èric


     

  


  
     


     


     


    Florència, barri d’Ognissanti


    17 de maig de 1510


     


     


    El pare Sorvino i l’ajudant van arribar a la casa i van recolzar-se sobre la llinda de la porta per recobrar l’alè que havien perdut en la correguda des d’Ognissanti. Els havien fet cridar amb urgència, el mestre s’estava morint. El sacerdot va picar a la porta, però ningú va obrir-los. Va mirar l’ajudant i va tornar a insistir-hi, aquest cop amb més vehemència.


    Finalment, una serventa va obrir.


    —S’està morint! —digué alarmada al costat de la porta.


    En entrar, la fetor de la cambra els va obligar a tapar-se el nas amb un mocador. La noia va obrir-los camí entre les deixalles i les rates que corrien per la casa, va apartar-se el garbuix de cabells que li queia a la cara i va agafar una escombra per colpejar-ne una.


    —Maleïdes bèsties del dimoni! —va dir agafant-la de la cua i llançant-la per la finestra.


    Els va dedicar un somriure que els mostrava la geniva desdentada i va continuar el camí fins a aturar-se davant d’una cambra.


    —És aquí —va dir obrint la porta.


    El sacerdot va entrar a la petita habitació il·luminada tan sols amb la llum d’una espelma. Va veure un cos immòbil estès al llit, amb prou feines podia distingir-li el rostre. La noia va agafar l’espelma i va col·locar-la damunt la taula.


    —Mestre, ha vingut el pare Sorvino.


    L’home va bellugar-se sota la manta, va obrir els ulls a poc a poc.


    —Em pensava que ja no vindríeu… —va dir amb un fil de veu.


    El sacerdot va mirar els llargs cabells i l’espessa barba blanca que li cobria la cara. Es va impressionar.


    —Alessandro, com esteu?


    —Cansat, molt cansat.


    L’home va començar a tossir. El sacerdot va asseure’s a la cadira del costat del llit i va fixar-se en les parets malmeses per la humitat i la brutícia de la cambra. Va sentir llàstima, ell havia estat testimoni de la grandesa d’aquell home.


    —Amadeo, la meva hora és a prop —va dir entre estossecs.


    —Voleu confessar-vos?


    —Estic al dia en els meus pecats, pocs n’he fet aquests últims anys.


    —Què necessiteu, doncs? —va dir-li apesarat.


    —He de demanar-vos un favor. —L’home va posar-se la mà al pit, cada cop que respirava sentia el dolor d’una daga travessant-lo—. Tinc una carta que necessito que lliureu a una persona.


    —Una carta? A qui?


    —Al fill de Simonetta, Alessandro Vespucci.


    La serventa va apropar-se i va donar-li un sobre lacrat. El pare Sorvino va llegir el nom que hi havia escrit i va desar-lo entremig dels fulls de la bíblia que duia a les mans. Va mirar-lo estranyat per aquella petició.


    —Tinc un deute que haig de saldar abans d’anar-me’n d’aquest món… Ella m’ho va demanar… —Va tornar a tossir—… També tinc un quadre per a ell, li heu de donar totes dues coses.


    L’home va veure el dubte en els ulls del sacerdot. No tenia por de la mort, però sí de la possibilitat que no es complís la seva demanda. Va apujar el to.


    —Amadeo, m’heu de prometre que ho fareu!


    El sacerdot va assentir, i l’home, a la fi, va sospirar alleujat.


    —Creieu que la trobaré allà dalt? Ja gairebé no recordo el seu rostre.


    —El senyor acull totes les seves criatures —va dir el mossèn amb un lleuger somriure.


    —La podré tornar a pintar. Allà no em faran mal —va dir aixecant les mans deformades per la malaltia.


    El sacerdot es va esglaiar.


    —Hi ha una darrera cosa que voldria demanar-vos.


    L’home va tossir de nou.


    —Vós direu.


    —M’agradaria ser enterrat a Ognissanti, a prop d’ella.


    —Així serà, Alessandro —va dir assentint amb el cap.


    L’home es va alliberar, sabia que el pare Sorvino compliria la seva paraula. Va esbossar un somriure abans de cloure els ulls. Ja no els va tornar a obrir.


    El sacerdot va posar-li la mà damunt del front i li va fer el senyal de la creu.


    —Requiescat in pace, fill meu!


    Va quedar-se a l’habitació encomiant la seva ànima. Li va doldre veure’l acabar amb tanta penúria.


    L’ajudant, en observar-lo sortir, li va reconèixer el rostre afectat.


    —Pare, esteu bé?


    —El Senyor s’esforça a concedir a alguns la virtut, i, a canvi, els fa descuidats, perquè com que no pensen en la fi de les seves vides, acaben sols i miserables.


    —El coneixíeu?


    —El coneixia tot Florència, era Alessandro di Mariano di Vanni Filipepi.


    —Sandro Botticelli? —va preguntar l’ajudant, sorprès.


    —Sí, ell mateix —va lamentar-se.


    Els dos homes van dirigir-se cap a la porta.


    —Pare, no us oblideu del quadre! —va cridar la serventa tot arrossegant un llenç de grans dimensions.


    El sacerdot va girar-se, quan va mirar la tela li va venir una esgarrifança. Va reconèixer-hi les dues persones representades.


    —Aquest quadre s’ha de cobrir! —va cridar amb els ulls fora de les òrbites.


    La serventa, veloç, va portar-los un llençol esparracat. De dins, va caure’n un petit quadern de pell marró. L’ajudant va recollir-lo de terra i va guardar-se’l llampant al gipó. Tot seguit, va tapar el quadre per calmar l’esglai del sacerdot i va carregar-se’l damunt les espatlles.


    —Pare, per què no el voleu mostrar? —va demanar amb preocupació.


    L’home va romandre en silenci.


    —Aquest quadre pot destruir els Mèdici i, amb ells, tot Florència —va dir desencaixat.


    Quan va sortir de la casa, va mirar al cel i va demanar perdó a Déu per no poder complir la promesa que acabava de fer a un home en el seu llit de mort.


    Al cel s’hi desfermava una tempesta.


     


     


    L’ajudant va arribar a casa seva passades les vuit del vespre, tot xop. La tempesta els havia agafat a mig camí de tornada des de la casa, i el pare Sorvino l’havia fet anar a l’església a desar el quadre abans de deixar-lo marxar. Sabia que la mare el renyaria.


    —Es pot saber per què vens tan tard? —el va reprendre mentre s’aixecava de la taula per omplir-li un plat amb la sopa del calder, que encara fumejava a la llar de foc—. Els teus germans ja fa estona que dormen.


    El jove va mirar-la sense immutar-se, el fred se li havia ficat als ossos. Va treure’s la roba molla i va apropar-la al foc. Amb les presses, el quadern que s’havia guardat al gipó li va caure a la foguera. Va veure com el foc començava a cremar-ne els fulls. En una exhalació, va recuperar-lo de les flames, que li van cremar els dits, i va intentar com va poder que no s’hi propagués el foc fregant-lo amb la roba humida.


    —Però com pots ser tan sapastre. Em faig creus que t’hagin acceptat al monestir! —va escridassar-lo la mare.


    El jove no l’escoltava, tan sols volia evitar que el quadern cremés. Va seure a taula, el va deixar al seu costat amb molta cura i va començar a xarrupar la sopa calenta.


    Quan va acabar, va anar al dormitori i va mirar els seus germans petits arraulits com furons a dins dels llits. No els tornaria a veure. Va fullejar el quadern, contenia anotacions de Botticelli en les quals parlava de l’admiració que sentia per una dona, Simonetta Vespucci. En les darreres pàgines va trobar-hi quatre retrats d’ella, va acariciar-los amb els dits, estremit per la seva bellesa.


    Abans de dormir, va arrancar les pàgines que s’havien cremat i va amagar-lo sota el llit. L’endemà se l’enduria al monestir. Mai havia tingut un llibre, seria el seu tresor.

  


  
     


     


     


    San Gimignano, Palau Verini


    21 de març de 2023


     


     


    El professor Belletti va deixar el cotxe fora la tanca de ferro forjat que envoltava la finca i va fer a peu el camí que el conduïa fins al palau. Estava nerviós, feia anys que no es veien amb el comte i sabia com podia ser d’impredictible. Va admirar la filera d’oliveres centenàries que vorejaven la propietat.


    En entrar al jardí va veure’l ocupat amb els rosers del davant de la façana principal. Anava vestit de color clar i duia un barret de feltre per protegir-se del sol de primavera, el qual es treia de tant en tant per pentinar-se els cabells blanquinosos. Li va sobtar la delicadesa amb què les seves mans grosses i fermes tenien cura de les flors; va pensar que no havia canviat gaire amb els anys.


    —Bon dia, Arnaldo —li va dir el professor, seriós.


    El comte es va girar i va mirar-lo amb els seus ulls petits. Va prémer les tisores de podar.


    —Hauré de parlar amb l’Aurelio perquè revisi la llista de visites —va dir-li tot girant-se altra vegada cap als rosers.


    El professor va forçar un somriure.


    —Veig que encara no soc ben rebut —va dir fent que no amb el cap—. Ha passat molt de temps, no creus?


    El comte va mirar-lo, aquell home el sulfurava. Què devia voler? L’última vegada havien discutit molt. No li va perdonar que no l’hagués advertit de la marxa de la Graziela i, sobretot, que l’intentés manipular per treure’n profit després de l’accident. Ell era el seu millor amic.


    —Digues, Domenico. A què dec aquesta visita? —va demanar-li molest.


    —Et fa res si m’assec?


    El comte va fer un esforç per no engegar-lo.


    —Servirà d’alguna cosa si et dic que sí?


    El professor era un home menut de rostre seriós que sempre semblava enfadat, i la notable manca de cabells li feia aparentar més edat. Va deixar el barret damunt de la taula de marbre i va asseure’s esguardant el jardí amb uns ulls negres com l’atzabeja.


    —Veig que conserva la seva magnificència, sempre he pensat que era el palau més impressionant de la Toscana.


    El comte va mirar-lo molest.


    —Domenico, no crec que hagis vingut per admirar el palau!


    —Certament, no. Vinc a proposar-te un projecte.


    El comte va murmurar alguna cosa per a si mateix.


    —Estic pensant organitzar una exposició als Uffizi. Em jubilo com a director del Departament de Restauració d’aquí a un any i no voldria deixar el càrrec sense fer un homenatge al Mestre.


    —Un càrrec que et recordo que tens gràcies a la meva família —va dir el comte mirant-lo.


    El professor va fer que no amb el cap.


    —En fi, el problema és que el director diu que Botticelli ja està molt representat al museu i que s’han de donar a conèixer altres artistes. Em costa demanar-t’ho. He estat donant-hi moltes voltes abans de venir, però sé que en aquest punt estem d’acord, sempre hi hem estat.


    El comte se’l mirava de reüll mentre tallava les roses.


    —Necessito el teu finançament per situar Botticelli en el lloc de la història que li correspon.


    —És clar —va dir el comte pensant que sempre volia treure’n alguna cosa, d’ell.


    En veure que les seves paraules no aconseguien captar el seu interès, va apropar-s’hi.


    —Serà l’exposició més extraordinària que s’hagi fet mai de Botticelli. He pensat contractar els alumnes més brillants amb qui he treballat fins ara. En vaig tenir dos de realment excepcionals.


    Tot seguit, va treure una fotografia de la butxaca de l’americana i l’hi va mostrar. El comte se la va mirar amb desinterès fins que una cosa li va captar l’atenció. Va agafar-li la fotografia de les mans. Les tisores li van caure a terra.


    —Però és…


    El professor va somriure.


    —És increïble, oi?


    —No pot ser! —va exclamar el comte amb els ulls clavats a la fotografia, blanc com un full de paper.


    —Vine demà als Uffizi i t’ho explicaré tot.


    El professor va agafar el barret del damunt de la taula i se’n va anar deixant el comte trasbalsat amb la fotografia a les mans. Quan va arribar a l’entrada, va girar-se per mirar la finca.


    —Sempre ho has tingut tot!


    Va posar-se el barret i va desfer el camí pel qual havia arribat.

  


  
     


     


     


    Barcelona, Sant Gervasi


    20 de juny de 2023


     


     


    La Carla s’estava dreta a la terrassa amb la mirada perduda als frondosos til·lers del Turó Park. Els cabells molls li acaronaven el rostre mentre petites gotes d’aigua li lliscaven per l’esquena en una suggeridora dansa ondulant. Es va nuar el cinturó del barnús i va deixar que el sol del matí la confortés. Va tancar els ulls i va recordar les carícies de l’Àlex, la pell se li va eriçar. Va inclinar-se lleugerament sobre la barana fins que un estremiment la va fer aturar.


    —No deus pas pensar a llançar-te?


    Es va girar i va veure l’Àlex, que la mirava amb els seus ulls blau nit. Ja s’havia vestit. Duia la jaqueta grisa amb l’armilla i una camisa blanca; «el vestit dels judicis importants», va pensar. Va rodejar-lo amb els braços i el va besar, i va sentir l’olor d’aranja i bergamota de la seva colònia.


    —Saps que em fas molt feliç? —va xiuxiuejar-li la Carla.


    —Sé que estic boig per tu —va respondre-li ell tornant-li el petó.


    L’Àlex es va separar d’ella mirant-la als ulls de color mel.


    —T’has aixecat molt aviat.


    —Necessitava fer ioga abans d’anar a la feina, no sé com aguantaria, si no.


    —No acabo d’entendre com fer quatre postures a sobre d’una estora pot ajudar-te.


    La Carla va mirar-lo, no perdia l’esperança que algun dia entengués el ioga i tots els beneficis que li aportava.


    —Un dia hauries de practicar amb mi —va dir posant les mans en Namasté davant del pit.


    L’Àlex va fer una rialla.


    —Saps que el que jo necessito és una raqueta, unes pilotes i poder derrotar el contrari.


    —Tu sempre tan profund.


    L’Àlex va somriure mentre s’ajustava el nus de la corbata.


    —Princesa, si vols que t’acompanyi, hauries de vestir-te. No puc perdre el vol a Madrid. Avui presento l’al·legat final.


    —Tranquil, aquest cas el guanyaràs.


    —És el que et diu la teva bruixeta?


    —Sí —va dir-li amb una picada d’ullet.


    L’Àlex va somriure de nou, el sisè sentit de la Carla no acostumava a equivocar-se.


    —És un cas molt important i, si el guanyo, al vell no li quedarà més opció que deixar-me fer les coses a la meva manera —va afirmar, i es va girar per entrar a l’habitació.


    L’Àlex era alt, tenia les espatlles amples i es movia amb seguretat. La Carla l’observava des de la terrassa mentre ell col·locava les camises, les corbates i la roba interior a dins d’una maleta, seguint un ordre minuciós, gairebé ritual. Els moviments eren calculats, com en una partida d’escacs que executes a la perfecció. «Igual que quan es prepara els casos», va pensar.


    —Amor, aniré traient el cotxe! —va dir ell anant cap al rebedor amb la maleta.


    La Carla va entrar a l’habitació i va deixar caure el barnús. Es va posar un vestit blanc que li realçava el bronzejat i unes sandàlies marrons lligades al turmell. Es va eixugar els cabells amb la tovallola i va deixar que li caiguessin damunt l’esquena. Va resseguir-se els llavis de vermell i va posar-se rímel negre a les pestanyes. Va mirar-se al mirall i va somriure.


    Quan va arribar a l’entrada, va trobar-se l’Àlex mirant el mòbil.


    —Em pensava que ja series a baix.


    —Estava revisant els missatges.


    L’Àlex va mirar-la. Els llargs cabells castanys li acaronaven el rostre d’ulls ametllats; ell es va perdre en l’escot que prometia el paradís a sota del vestit.


    —En quin moment vaig tenir la pèssima idea d’anar a Madrid?


    Va apropar-se-li i va acariciar-li l’espatlla amb el dors de la mà, la Carla va estremir-se.


    —Em temo que hauré d’agafar el següent vol —va dir-li mirant-li els llavis amb desig.


    —Però avui és l’al·legat final!


    —Tu ets el meu al·legat —li va respondre l’Àlex.


    La Carla va somriure i va besar-lo.


     


     


    La Carla va pujar corrents l’últim tram d’escales de l’entrada al MNAC. Un cop a dalt, encara va tenir temps de veure com el Porsche de l’Àlex enfilava per l’avinguda de Maria Cristina en direcció a la plaça d’Espanya. Abans d’entrar-hi, va observar la imponent façana neoclàssica coronada per la gran cúpula central. No es cansava d’admirar-la.


    En passar el control de seguretat, el vigilant li va somriure. La Carla va saludar-lo com cada matí i va passar la bossa per l’escàner per dirigir-se als vestidors. Va mirar el rellotge del damunt dels armariets, tornava a fer tard. «La Recasens em matarà», va pensar. Ràpidament, va obrir l’armariet i va deixar-hi la bossa. Va agafar la bata i es va recollir els cabells encara humits en una cua. Mentre es posava les vambes de treball va pensar en les avorrides tasques de control de les sales que li havien assignat. Pensava que seria una feina puntual, però ja s’havia allargat més de dos mesos. Estava desaprofitant el seu talent.


    Va caminar fins a la sala de restauració a veure el Pau i la Júlia. Tots tres eren bons amics des de la universitat, i quan van coincidir al MNAC es van fer inseparables. Quan es van conèixer, pensaven que la Carla era una nena consentida a qui la vida li havia posat tot fàcil. Filla única d’una família benestant, els seus pares eren dos reputats cirurgians de l’Hospital Clínic. La bellesa i el tarannà idealista tampoc l’ajudaven gaire. La Carla, però, els va demostrar que era molt més del que semblava a primer cop d’ull, i per damunt de tot, era algú amb qui podies comptar.


    Quan va entrar, els va trobar immersos en la restauració del mural de Boí.


    —Hola, nois! —va dir apropant-se.


    En veure’ls treballar va sentir un pessigolleig a l’estómac.


    —Carla, ha vingut a buscar-te la teva amiga. Li hem explicat que eres als vestidors, però no crec que s’ho hagi empassat —va dir el Pau aixecant el cap.


    —L’Àlex se n’anava a Madrid i ens hem allargat més del compte —va fer amb un somriure.


    —Ara entenc aquesta lluentor a la cara —li va dir la Júlia.


    La Carla va contemplar el mural.


    —No sabia que començàveu avui. És impressionant! —I va acariciar-lo amb els dits—. Què haig de fer perquè em donin un maleït treball de restauració en aquest museu?


    —Ens podries ajudar amb el color —va proposar la Júlia.


    —Mai he treballat en un mural.


    —És força semblant al treball que feu a la tela. El que fem és pintar per fases, ja que el morter ha d’estar humit perquè el color es pugui fixar bé. Si ens hi posem tots tres, el tindrem enllestit abans. És un argument que ni la Recasens podrà rebutjar.


    —Sí, a més, és la primera restauració integral d’una pintura mural traspassada al MNAC. Voldran que sigui un èxit! —va concloure el Pau.


    Els ulls de la Carla es van il·luminar.


    —M’encantaria! Aquella dona em té defenestrada fent feines de preservació. Ja no recordo com és el treball de restauració i, el pitjor de tot, és que no entenc què he fet malament.


    —Aquí està el problema, que no has fet res malament —va observar el Pau.


    —Què vols dir? —va preguntar arrugant el front.


    —Que se sent amenaçada. La feina que vas fer a la Mare de Déu de Fra Angelico va causar molta admiració. La Recasens està protegint la seva plaça.


    —Se sent amenaçada per mi? —Va negar amb el cap.


    Va començar a entendre moltes coses del comportament de la seva supervisora. El soroll d’unes passes al seu darrere els va fer girar-se.


    —Senyoreta Bas, quin plaer veure-la entre nosaltres!


    En sentir aquella veu, la Carla es va posar tensa.


    —Disculpi el retard, he tingut un problema amb el cotxe —va mentir la Carla.


    La senyora Recasens li va llençar una mirada inquiridora.


    —Sí, és clar! —va dir-li tallant—. M’acompanya al despatx? Haig de parlar amb vostè.


    La Carla va mirar el Pau i la Júlia, una escalfor li va pujar des del ventre. Va seguir aquella dona amb el monyo tibat i la faldilla per sota del genoll. La Recasens va entrar al seu despatx, va tancar la porta i va mirar-la amb els seus ulls de mussol. Aquella dona la intimidava.


    —Senyoreta Bas, li agrada la seva feina? —va demanar-li amb ironia.


    —Sí, és clar que m’agrada! —es va afanyar a respondre.


    —Doncs no ho sembla, la veritat. Gairebé sempre fa tard, i quan tenim la immensa sort de tenir-la entre nosaltres, té el cap en un altre lloc.


    El cor se li va accelerar, va notar l’adrenalina fluint-li pel cos.


    —És que no entenc per què estic tot el dia fent feines de manteniment en lloc de dedicar-me a la restauració, que és per al que se’m va contractar! —va esclatar.


    La senyora Recasens va fer una ganyota.


    —Està qüestionant les meves decisions? —va dir-li amb to d’amenaça.


    La Carla va visualitzar les postures dels guerrers que havia fet aquell matí a la sessió de ioga, estava disposada a lluitar.


    —Tan sols vull entendre per què estic relegada, no sé què he fet malament!


    La senyora Recasens va adonar-se que no es tiraria enrere.


    —Senyoreta Bas, no haig de donar-li cap mena d’explicació sobre les meves decisions. Quan consideri que està qualificada per a algun treball, l’hi faré saber. I ara, no em faci perdre més el temps i torni a la feina si vol continuar en aquest museu! —va dir imposant els seus galons, i va obrir la porta.


    A la Carla se l’enduien els dimonis, va mirar-la dreta com un pal al costat de la porta. «És una trepa amargada», va pensar, i va sortir del despatx.

  


  
     


     


     


    Florència, Palau Mèdici


    3 de gener de 1475


     


     


    Els soldats duien un bon ritme, i va seguir-los tot el camí mirant de no quedar-se enrere. Gairebé sense adonar-se’n, van passar per la basílica de Sant Lorenzo i, després d’agafar la via Ginori, es van plantar davant la magnífica porta dovellada que flanquejava el mur del Palau Mèdici.


    Els guardes apostats a l’entrada els van deixar passar i van travessar els jardins esguardant les escultures grecoromanes fins a arribar al pati porticat. Va seguir-los pujant la gran escalinata de marbre mentre mirava les columnes corínties que sostenien la construcció, obra de Michelozzo. El van deixar esperant a la imponent sala de visites, amb el cor encara accelerat per la caminada. Va contemplar els tapissos i les pintures que vestien els murs de la cambra; es va imaginar tots els artistes que, abans que ell, s’havien esperat allà. «Potser ha arribat el meu moment», va pensar.


    Quan es va obrir la porta, va ser el rostre de Giuliano el que va veure. Els cabells negres li emmarcaven unes faccions harmonioses, duia un gipó vermell amb rivets de cuir negre al voltant del coll i les mànigues.


    —Sandro, l’artista que està enlluernant Florència! —va dir-li obrint els braços per donar-li la benvinguda.


    Va sorprendre’s en veure Giuliano, pensava que havia estat Lorenzo el que l’havia fet cridar.


    —Gràcies —va respondre amb un somriure.


    —El meu germà Lorenzo està entusiasmat amb el quadre de l’Adoració dels Mags, és un treball magnífic, serà la peça perfecta per a la capella Lama.


    Aquelles paraules el van confortar, les seves obres començaven a gaudir de consideració a Florència. Gaspare Lama, banquer i amic de la família Mèdici, li havia fet l’encàrrec. Començava a ser costum posar persones reals a les pintures; Botticelli va pintar Cosme, Piero i Giovanni de Mèdici com els tres reis adorant el Nen Jesús. En segon terme, Lorenzo i Giuliano, juntament amb artistes i humanistes del cercle dels Mèdici, incloent-s’hi ell mateix en un primer pla mirant l’espectador. Estava orgullós d’aquell quadre que, a més, havia significat la seva entrada a la família Mèdici.


    —D’aquí a tres setmanes organitzarem una justa per celebrar l’aliança amb Venècia i Milà. Una fita molt important per a Florència i per a Lorenzo; no hi puc faltar. Participaré en els combats amb la resta de cavallers, com ja ho va fer Lorenzo en el seu dia.


    No entenia per què Giuliano li explicava tot allò, va observar-lo mentre caminava amb pas ferm cap al finestral. De cop, es va girar.


    —Vull que dibuixeu l’estendard que portaré per a la justa, vull que retratis Simonetta Vespucci —va dir amb una lluïssor als ulls.


    Botticelli es va sorprendre.


    —Però Messer…, Simonetta és una dona esposada… —va dir desconcertat per la petició.


    Giuliano va mirar-lo fixament.


    —Ha de ser ella! —va respondre sense donar-li opció.


    Va pensar que havia perdut el cap, però no va atrevir-se a contrariar-lo.


    —D’acord… —va cedir—. Pensaré de quina manera puc representar-la.


    —Confio que la retratareu amb tota la seva bellesa.


    Giuliano va somriure, estava acostumat a aconseguir el que es proposava.


    —El meu secretari organitzarà la trobada. Tinc entès que el vostre taller està al costat del Palau Vespucci.


    —Sí, la casa on visc pertany a la família.


    —Fantàstic, doncs. No en parlem més!


    Giuliano va fer mitja volta per abandonar la sala. Tot seguit va entrar un servent que va acompanyar-lo escales avall.


    Just quan sortia de palau va trobar-se amb el seu amic Poliziano, que entrava apressat darrere uns soldats. «M’han fet cridar», va dir-li quan es van creuar. Va pensar que també havia estat Giuliano. Què devia voler d’ell?


     


     


    De tornada al seu taller al barri d’Ognissanti, Botticelli va maleir la seva mala fortuna; després d’haver demostrat el seu talent a la família Mèdici, Giuliano el feia cridar per pintar un estendard. Lorenzo no li hauria demanat una menudesa com aquella.


    Mentre enfilava la via Servi, va recordar el primer dia que va descobrir Simonetta. Va ser a la festa que Lorenzo va organitzar en honor del casament d’Elionora d’Aragó amb el duc de Ferrara; la noblesa i la burgesia de Florència, amb els Mèdici al capdavant, es van reunir als jardins del Palau Lenzi.


    Botticelli mai havia assistit a una festa com aquella; feia poc temps que havia entrat en el cercle d’artistes i intel·lec­tuals dels Mèdici. Les florentines ballaven a la vora de l’Arno seguint el ritme de les flautes i les violes i, entre elles, van aparèixer tres nimfes resplendents. Simonetta Vespucci, Elionora d’Aragó i Albira degli Albizi, agafades de les mans van interpretar una dansa que va escampar la seva exultant bellesa fins a fer emmudir la Toscana. Una, però, excel·lia sobre les altres.


    —Qui és? —va demanar Botticelli,
trasbalsat—. Sembla una Venus!


    —Simonetta, l’esposa de Marco Vespucci, el fill de Piero —va respondre-li Poliziano.


    Botticelli mirava aquelles faccions pures com el més bell alabastre, el sol daurat en els seus cabells. Amb la mirada, el somriure i els gestos, guiava dolçament aquella dansa que la va descobrir als ulls de Florència.


    —No l’havia vist mai! —va dir encisat pels seus moviments.


    —Simonetta és filla de Gaspar Cattaneo della Volta i Cattocchia Spinola, dues de les famílies nobles més antigues de Gènova. Marco la va conèixer allà quan estudiava per ser banquer.


    En un moment va apropar-se Giuliano de Mèdici captivat per la dansa de les tres belles.


    —Tanta bellesa fa estremir! —va dir-los sense poder apartar els ulls de Simonetta.


    Botticelli va somriure, content que Giuliano s’adrecés a ells. L’única vegada que l’havia tractat va ser quan va pintar el quadre per a la capella Lama, on sortia la família Mèdici.


    —Messer, vós també us n’heu adonat?


    —Qui és? —va demanar Giuliano.


    —Simonetta Vespucci —va respondre Poliziano.


    —De veritat, la dona de Marco? —va preguntar incrèdul.


    —Pensava que la coneixíeu. Simonetta ha estat tutelada per la dona del vostre oncle Giovanni per introduir-la a la societat Florentina —va explicar-li Poliziano.


    —Si l’hagués vist no l’hauria oblidat pas! —va respondre Giuliano, captivat.


     


     


    Quan va arribar al taller, Botticelli va pensar que aquella dansa havia estat l’origen de l’encàrrec de Giuliano i, mal que li pesés, no podia rebutjar-lo; al cap i a la fi es tractava d’un Mèdici.


    Poc es va imaginar que aquella petició el canviaria per sempre.


     


     


    Uns dies més tard, el servent va entrar al taller i va anunciar la visita de Madonna Vespucci. Botticelli l’havia estat esperant dos dies i ja pensava que no vindria. «Tanta feina preparant els esbossos de l’estendard per a res», havia pensat.


    En girar el cap va veure-la entrar tranquil·la, orgullosa de la seva bellesa; duia un vestit blau amb un frunzit que li ressaltava la forma dels pits; els cabells, pentinats amb una cinta blanca, li queien en una daurada cascada per l’espatlla. «És un àngel», va pensar.


    —Messer, disculpeu el retard, he tingut uns assumptes familiars que no m’han permès venir abans.


    Va mirar les seves faccions harmonioses, els ulls blaus i profunds; el front es dibuixava ample i el nas baixava en una delicada línia recta que s’obria per anunciar uns llavis fins, ben formats. La malenconia del seu somriure el va embriagar.


    —Teniu alguna proposta per a l’estendard? —va demanar Simonetta apropant-se.


    Trasbalsat, va fer un pas enrere i va topar amb un tamboret; Simonetta va riure tapant-se la boca amb la mà. Va pensar que no hauria pogut començar de manera més grollera. Avergonyit, va acompanyar-la a la taula on tenia els esbossos que havia preparat.


    —Us mostraré les idees que he pensat —va poder dir torbat per la seva presència.


    Va disposar-los l’un al costat de l’altre mentre Simonetta els observava en silenci; ara, davant d’ella, cap li semblava prou bo. Simonetta va assenyalar-ne un.


    —M’agrada aquest.


    Botticelli va sospirar.


    —Palas Atenea, la deessa de la saviesa. Una gran elecció, si m’ho permeteu.


    —Potser és una mica pretensiós —va dir Simonetta amb el dibuix a les mans.


    —De cap manera, Madonna —va respondre ell, encisat pel seu perfum.


    Simonetta va somriure, va pensar que, malgrat que havia estat el seu espòs qui l’havia fet venir, posar per a Botticelli seria divertit.


    —D’acord, doncs, us sembla si comencem?


    —És clar… —va dir aclaparat.


    Va mostrar-li la cadira del davant del cavallet. Simonetta va acomodar-s’hi mentre la seva dama s’afanyava a col·locar-li bé el vestit i a retirar-li un ble de cabells que li queia pel rostre. Va contemplar-la, gairebé li dolia tanta bellesa.


    Va agafar el carbonet i va començar a dibuixar-la damunt del llenç. La mà es movia ràpida, el traç era pur, precís, sincer; de seguida va comprendre que ella el faria arribar a l’excel·lència. «On eres, Simonetta? Tot aquest temps t’havia estat esperant».


    Va mirar al cel i va agrair a Déu que l’hagués portat al seu davant.

  


  
     


     


     


    Madrid, Audiència Nacional


    20 de juny de 2023


     


     


    La sala número dos de l’Audiència Nacional estava buida. L’Àlex va arribar amb l’antelació suficient per familiaritzar-se amb el lloc. Va donar una ullada al tribunal i, amb les mans a les butxaques, va passejar-s’hi repassant mentalment l’estratègia que havia seguit durant els sis mesos de judici.


    El cas era complex, les proves que presentava el ministeri fiscal eren força determinants. La policia feia més d’un any que investigava l’entrada de drogues procedents d’Itàlia als ports de Barcelona, Eivissa i València. Havien trobat l’enllaç a Barcelona. Era un sicilià que tenia una cadena de restaurants on presumptament blanquejava els diners del narcotràfic. L’acusaven de distribució i tràfic de cocaïna a Europa, procedent de Colòmbia. Portaven la droga en contenidors que viatjaven en vaixells de mercaderies des del port de Calàbria fins a València i Barcelona. Per a l’Àlex era un cas especial perquè el seu pare i soci principal del despatx, l’hi havia confiat personalment.


    L’Àlex era un advocat plenament vocacional. Considerava que tothom tenia dret a una defensa. L’apassionava analitzar les diferents cares de la conducta humana i utilitzar l’enginy per buscar les escletxes de la justícia i escolar-s’hi amb impunitat. Això el feia sentir poderós. Un cop es posava la toga, deixava de banda els seus principis per centrar-se en aconseguir la millor defensa per als seus clients. A vegades no era una càrrega de consciència fàcil, però se’n sortia prou bé, molt millor que altres col·legues de professió.


    L’auxiliar de la sala va obrir les portes i va entrar l’advocat del ministeri fiscal; es van saludar fredament. Es van asseure l’un davant de l’altre mentre treien la documentació del judici. L’Àlex va notar la descàrrega d’adrenalina en el cos. Van entrar els jutges, i el president de la sala va ordenar l’inici de la vista.


    El primer a fer les al·legacions va ser el ministeri fiscal. Va recordar les proves que havien presentat durant el judici i les conclusions dels delictes que acusaven el client de l’Àlex, després de més d’un any d’investigació i col·laboració entre la Policia Nacional i la policia italiana. Va ser clar, directe i contundent. Va fer un al·legat sobre la reincident conducta delictiva de l’acusat, que ja havia estat detingut i jutjat a Itàlia pel mateix crim. El fiscal va demanar la pena màxima per la suma dels dos delictes: tràfic de drogues i blanqueig de capitals. Un cop va acabar la seva exposició, va cedir la paraula a la defensa.


    L’Àlex va mirar el tribunal abans de començar el seu al·legat. Va qüestionar processalment l’obtenció de les proves per part de la policia i la font de coneixement del delicte. Va recordar al tribunal les evidències que havia presentat i que demostraven que l’origen de la investigació provenia de l’avís d’un agent de la policia italiana que havia participat en l’anterior judici de l’acusat a Itàlia. Aquest agent va alertar sobre l’empresa que des de Calàbria portava les drogues en contenidors i que finalment la policia espanyola va confiscar en un vaixell a Barcelona. L’Àlex va asseverar que en aquell judici el seu client va ser absolt de tots els càrrecs perquè les proves havien estat obtingudes de manera il·legal.


    —Senyories, tota la investigació s’ha originat sobre un judici que va ser declarat no vàlid. Per tant, demano la nul·litat probatòria per invalidesa de les proves.


    Va mirar de nou el tribunal i, endreçant els papers que tenia al damunt de la taula, va continuar parlant:


    —Pel que fa al delicte de blanqueig de capitals, les proves pericials que he presentat de l’empresa auditora proven que la cadena de restaurants és un negoci rendible per la seva pròpia activitat i que les aportacions econòmiques dels socis són de procedència legítima. Per tant, senyories, no hi veig cap indici del delicte de què s’acusa el meu defensat.


    Abans que el president de la sala donés per conclòs el judici, va atorgar l’última paraula a l’acusat. Aquest va dir que no tenia res més a aportar. El president va declarar el judici vist per a sentència. L’Àlex va somriure. Sabia que havia guanyat.

  


  
     


     


     


    Barcelona, Museu Nacional


    d’Art de Catalunya


     


     


    Aquella tarda, quan la secretària amb la seva veu pretensiosa la va avisar que el director volia parlar amb ella, l’estómac se li va regirar. «Li prego que no faci esperar el senyor Pladellorenç», li va dir. A l’ascensor, va estar rumiant els motius d’aquella entrevista. De seguida li va venir al cap la conversa amb la Recasens, «per què no hauré callat?»


    Va trobar-se davant la porta del despatx del director amb el cor penjant d’un fil i sense atrevir-se a entrar. Fins al cap d’una estona no va picar a la porta.


    Hi va entrar. Una gran vidriera obria la vista als magnífics jardins del parc de Joan Maragall amb les fonts del Palauet Albéniz al davant. Era el despatx més lluminós de tota la planta. El director va aixecar la vista de l’ordinador i va fer un mig somriure.


    —Senyoreta Bas, passi i segui, si us plau! —va dir estenent el braç cap a una de les cadires del davant de l’escriptori.


    El cor li bategava de pressa, però tot i així, aquell home no la feia sentir malament. Era reservat i una mica excèntric; la Carla ho atribuïa al seu vessant artístic. No encaixava com a director del museu. Es rumorejava que no era un gran gestor, ni tampoc tenia grans dots socials, però ho compensava amb una plena dedicació a l’art i la institució.


    La Carla va intentar tornar-li el somriure.


    —Avui he rebut una trucada —va dir-li.


    Li va semblar que el temps s’aturava.


    —He parlat amb el Domenico Belletti, cap de restauració del Museu dels Uffizi.


    —El professor Belletti? —va fer la Carla amb expressió d’estranyesa.


    —Sí, tinc entès que va ser el seu tutor durant l’Erasmus, oi?


    Un somriure va il·luminar-li el semblant.


    —Sí, una de les millors experiències que he tingut.


    El director, mentre endreçava uns papers de l’escriptori, va remugar:


    —És clar, és clar, qui pot competir amb Florència. No el conec personalment, però té una bona reputació entre els seus col·legues a Itàlia, i és un apassionat de la pintura del Renaixement. Té un doctorat en pintura italiana dels segles XIV i XV.


    Abans de continuar, va fer una pausa i va abaixar-se les ulleres per mirar-la.


    —En fi, està organitzant una exposició de Sandro Botticelli als Uffizi i li agradaria comptar amb la seva participació com a subcomissària. Té una molt bona opinió de la seva feina durant l’Erasmus, i creu que té les aptituds idònies per a aquest projecte. Imagino que el màster de restauració d’obra pictòrica que va fer a Madrid també hi té alguna cosa a veure —va dir tornant a fixar la vista al seu portàtil.


    La Carla estava atònita. No va poder articular ni mitja paraula.


    —Aquest màster té homologació europea, veritat?


    —Sí. Va ser un dels motius pels quals el vaig escollir.


    —Ja veig… Si li haig de ser sincer, m’ha sorprès aquesta petició, i més si tenim en compte els informes de la seva supervisora; però què vol que li digui, seria una absurditat deixar escapar una oportunitat com aquesta.


    La Carla va notar una punxada a l’estómac, com odiava aquella dona.


    —Quina edat té, vostè? —va demanar-li.


    —Vint-i-vuit anys.


    —Per experiència li dic que ocasions com aquesta se’n presenten ben poques, i menys sent tan jove.


    El director va deixar l’ordinador i va focalitzar l’atenció en ella.


    —Bé, què me’n diu?


    La Carla estava paralitzada.


    —És que… no m’ho acabo de creure.


    —Doncs, noieta, li ben juro que això acaba de passar en aquest despatx —va dir movent el braç al voltant de la sala.


    La Carla va exhalar deixant anar tota la tensió que duia, va notar com se li humitejaven els ulls.


    —Senyoreta Bas, si accepta la proposta, voldrà dir que se n’anirà durant uns quants mesos a Florència i treballarà en un dels millors museus del món, amb el professor Belletti i el seu equip. Les condicions ens les enviaran per escrit, però ja li avanço que li oferiran una feina remunerada i la manutenció durant el projecte.


    Una sensació de felicitat va envair-la. Alguna vegada havia somiat a tornar als Uffizi, però ho veia inassolible. Va recordar l’Erasmus i el nivell d’exigència del professor Belletti. No va ser fàcil, va tenir moments en què es va plantejar abandonar, però la qualitat que va aconseguir en el seu treball va ser extraordinària. Va tornar a sentir aquella emoció.


    —M’encantaria! —va dir finalment.


    El director va somriure.


    —Hem d’esperar l’oferta formal, tindrà uns dies per donar una resposta. Parlaré amb la seva supervisora, espero que sàpiga aprofitar aquesta oportunitat i que deixi en bon lloc el MNAC.


    La Carla va empassar-se la saliva abans d’afirmar amb el cap. Va tenir ganes de fer-li una abraçada. El director va tornar la vista a l’ordinador.


    —Que tingui un bon dia, senyoreta!


    La Carla va sortir del despatx tan emocionada que els peus no li tocaven a terra. Mai s’hauria imaginat que li arribaria una proposta com aquella. Va dirigir-se a l’ascensor i va somriure al mirall abans de prémer el botó de baixada.


     


     


    Aquell vespre, quan van sortir del MNAC, el taxi ja els esperava davant la sortida d’empleats. El Pau es va avançar i els va obrir la porta. La Carla amb prou feines seguia la conversa de la Júlia, que no deixava d’interrogar-la.


    —No t’han fet fora, oi? —va dir-li preocupada.


    —No fotis, Júlia. Ja ens ho hauria dit.


    —És que encara estic en xoc. Primer, l’esbroncada de la Recasens, i després, la reunió amb el Pladellorenç.


    —No ens tinguis amb aquesta intriga! Què nassos t’ha dit? —va demanar-li la Júlia, neguitosa.


    —No us ho creureu. Li han trucat dels Uffizi perquè volen que participi en una exposició que faran sobre Botticelli.


    —De veritat? —va dir el Pau girant-se cap al seient de darrere.


    —Sí, el professor que vaig tenir a l’Erasmus vol que formi part del seu equip.


    —El que et feia la vida impossible? —va dir la Júlia.


    —Amb el temps he entès que el que volia era treure el millor de mi.


    —Si et vol als Uffizi, està clar que va quedar satisfet —va concloure el Pau.


    —Carla, això és fantàstic! Quan te n’hi vas?


    —És que després d’haver-li dit que sí al Pladellorenç, he caigut que acceptar aquest projecte implicarà estar un temps a Florència.


    —I quin problema hi ha? —va dir la Júlia, estranyada.


    La Carla es va quedar en silenci.


    —Hòstia, no fotis nena. T’ho estàs pensant per l’Àlex!


    —És que pel cap baix seran tres o quatre mesos —es va excusar.


    La Júlia va esclatar.


    —D’acord, t’ho presentaré d’una altra manera. Quan creus que trigaria ell a acceptar una proposta semblant a la seva feina? Cinc segons?


    La Carla va fer que no amb el cap.


    —Però és que ara estem tan bé…


    —Els Uffizi és el teu somni! —va dir la Júlia indignada.


    —Tan sols dic que tinc dubtes.


    La Júlia va mirar-la, no pensava afluixar.


    —Saps que l’Àlex no és sant de la meva devoció, però no ho dic només per ell. És l’oportunitat que estaves esperant.


    La Carla va mirar per la finestra com el front marítim passava davant dels seus ulls.


    —Potser tens raó.


    —I és clar que en té! —va exclamar el Pau mentre donava unes indicacions al conductor. Al cap d’uns minuts el taxi es va aturar davant de l’Hotel Vela.


    —On som? No anàvem a fer unes tapes? —va preguntar la Carla, estranyada.


    —Els Uffizi es mereixen una celebració com cal!


    Tots tres van baixar del taxi i van caminar fins a la platja per entrar a la terrassa del restaurant.

  


  
     


     


     


    


    Madrid, Hotel Wellington


     


     


    L’havia desitjat des que l’havia vist caminant cap a ell pel passadís de l’Audiència amb un vestit negre que li resseguia el cos com una segona pell. Ella li va dedicar un càlid somriure abans de donar-li la mà.


    Més tard, a dins de l’habitació de l’hotel, es deixaren portar amb la complicitat que els atorgava la foscor. La besava mentre li agafava el cap amb les dues mans. Ella se’n va separar un moment i se’l va mirar. L’Àlex va somriure. La va prendre novament i li va descordar, un a un, tots els botons del vestit, i el va deixar caure a terra. Va contemplar excitat la bellesa insolent d’aquell cos nu i va girar-se per agafar una paperina del damunt de l’escriptori. Va dipositar el polsim blanc en una petita safata. Abans d’inspirar es va recrear contemplant-la dreta enmig de l’habitació. El recollit se li havia desfet i un ble de cabells li queia davant del rostre. Es va apropar cap a ella; l’espera­va desitjosa. La va agafar pels malucs i la va prémer contra el seu cos. Va notar com la pell se li eriçava, la tenia sota control. A poc a poc la va anar portant fins a encarar-la al finestral, mostrant al món el seu trofeu. Va mirar els carrers il·luminats de Madrid als seus peus. Li besava el coll mentre l’acariciava, amb el delit de qui sabia que seria seva. En uns segons, l’eufòria de la droga es va apoderar d’ell. La va besar de dalt a baix fins que va posseir-la amb tota la puixança que duia a dins. Ella va xisclar.

  


  
     


     


     


    


    Barcelona


     


     


    Durant el sopar a la terrassa de l’Hotel Vela van estar recordant els motius pels quals havien decidit estudiar Belles Arts. El Pau va reflexionar sobre les expectatives de cadascú i el que havien aconseguit professionalment. La Carla va adonar-se com de lluny estava del que s’havia imaginat que seria la seva carrera.


    —Carla, t’has quedat callada —va dir-li el Pau.


    La Carla va agafar la copa.


    —És que no entenc com he aguantat tant de temps el menyspreu de la Recasens —va dir fent un glop ben llarg.


    —No hi pensis més, Florència és la teva oportunitat. El màster que vas fer a Madrid et permet treballar a qualsevol museu d’Europa —va dir-li el Pau.


    Ella va somriure. Va imaginar-se com seria tornar als Uffizi, i li va venir un pessigolleig a l’estómac.


    —Us he dit mai que sou collonuts?


    —Sí, però ens agrada sentir-ho —va fer la Júlia picant-li l’ullet.


    —Això vol dir que acceptaràs?


    —Demà mateix l’hi confirmaré al Pladellorenç.


    —Brindem per Florència!


    Els tres amics van aixecar les copes. El cambrer es va acostar amb una ampolla de Möet&Chandon.


    —Xampany francès, com t’estires, Pau! —va dir la Júlia.


    —No he estat jo… —va contestar confós.


    El cambrer els va dir que era un obsequi d’una altra taula. La Carla va mirar on els assenyalava. Va veure un noi amb vestit jaqueta i camisa blanca ajustada que s’apropava.


    —Pol? —va exclamar sorpresa.


    —Hola, Carla. Com estàs?


    Va aixecar-se i va fer-li dos petons. Era l’última persona que esperava veure aquella nit .


    —Quina casualitat! Què hi fas, aquí?


    —He vingut a sopar amb uns amics —va dir girant-se cap a la taula de darrere—. De fet, han estat ells els que t’han vist, estàs impressionant!


    El Pol va mirar el vestit blanc que li resseguia la figura. Havien estat parella a la universitat, fins que la Carla se’n va anar d’Erasmus a Florència i va conèixer el Max. El Pol no va portar bé que el deixés per un altre.


    —Feia molt que no ens vèiem —va dir-li la Carla posant-se bé el tirant del vestit, que li havia caigut per l’espatlla.


    El Pol no li treia els ulls de sobre.


    —Des que vas fer l’Erasmus —va respondre aguantant-li la mirada.


    Va pensar que encara estava ressentit.


    —Te’n recordes del Pau i la Júlia?


    —Sí, és clar. Com esteu, nois?


    —No tan bé com tu! —va dir el Pau amb un to jocós.


    —Estem celebrant que la Carla anirà a treballar als Uffizi —va anunciar la Júlia.


    —Vaja, tornes a casa! —va dir el Pol, irònic.


    Estava clar que ho deia pel Max. No li va caure bé el comentari.


    —I a tu, com et va? —va preguntar la Carla per canviar de tema.


    —Després de Belles Arts, vaig estudiar Econòmiques a ESADE, i mira, ara em dedico a la banca. No és tan divertit, però em dona diners —va dir passant-se la mà pels cabells curosament despentinats.


    —Sempre vaig pensar que duies un banquer a dins —va dir-li la Carla.


    El Pol va somriure mostrant unes dents perfectes.


    —No em va malament, la veritat. Crec que he trobat la meva vocació.


    —Me n’alegro.


    —Potser te’n penediràs i tot, d’haver-me deixat —va respondre picant-li l’ullet.


    El Pol va repassar-la de dalt a baix i va acomiadar-se amb dos petons humits. La Carla va passar-se la mà per la galta.


    —Com vaig poder sortir dos anys amb aquest paio? —va dir-se, esfereïda.


    —Mai l’he suportat —va admetre el Pau.


    —Doncs a mi em recorda l’Àlex —va apuntar la Júlia.


    —Què dius, nena! —va saltar fent cara de fàstic.


    —Que vols que et digui, és un prototip semblant.


    La Carla va pensar que la Júlia tenia l’Àlex entravessat, però no li va donar més importància. El Pau va omplir-los les copes amb el xampany.


     


     


    El taxista la va avisar que ja havia arribat al seu destí. Va baixar del cotxe i va estar una estona buscant les claus a la bossa; sempre hi posava més coses de les necessàries. Va aprofitar que un veí sortia de la finca per entrar. «Gràcies, no trobava les claus», va dir-li educadament. El veí li va somriure mentre li aguantava la porta.


    Un cop a dalt, va preparar-se una infusió de menta poliol a la cuina i va sortir a la terrassa. Es notava una mica marejada; massa alcohol, va pensar. Va mirar al cel, la nit era clara. Va tombar-se a la gandula de vímet, va posar-se els airPods que duia a la bossa i va començar a escoltar «Caure no feia mal». Li agradava Dausà. Va buscar l’estrella Polar i va recordar les estones que passaven al jardí de casa amb el seu pare contemplant els astres en la foscor. Podien estar més d’una hora sense dir-se res, captivats per la bellesa d’una clara nit estrellada. Tot d’una li va venir al cap el Max i el seu somriure somiador. La proposta del professor Belletti li havia despertat vells records.


    Començava a refrescar. Va mirar el rellotge, eren quarts de dues de la matinada. No es va poder estar de marcar el número de l’Àlex, volia explicar-li la proposta dels Uffizi. Una veu femenina li va respondre. Va pensar que s’havia equivocat i va estar a punt de penjar, però aleshores va reconèixer la veu. Un calfred la va recórrer de dalt a baix, es va quedar en silenci fins que la trucada es va interrompre. El mòbil va caure-li a terra mentre un trencat crit de dolor li sortia de la gola. Va posar-se les mans al rostre, tot li donava voltes. Va sentir com la humitat de la nit l’embolcallava fins a empassar-se-la.


     


     


    Una escletxa de llum es va filtrar per la finestra del dormitori i va despertar la Carla. No tenia clar quantes hores havia dormit. Va girar-se i va mirar al costat del llit, l’Àlex no hi era. Al moment va sentir una fiblada, va recordar la trucada d’ahir i va posar-se el coixí damunt la cara. «Què collons has fet?», va xisclar sota la coixinera de plomes. El so d’una alerta va fer-la incorporar per mirar el mòbil, però el missatge no era de l’Àlex, sinó de la Marta Solanes. Va sentir la brutal envestida d’un tren passant-li per damunt. El món es va aturar mentre llegia el text de la Marta que li deia que feia més d’un any que estaven embolicats amb l’Àlex. «Seràs cabró!», va cridar llençant el mòbil a terra i caient d’esquena al llit. L’habitació va començar a donar-li voltes mentre les llàgrimes li omplien els ulls desconsoladament.


    Al cap d’una estona va aixecar-se i va sortir a la terrassa per aclarir-se. Els primers raigs de sol, implacables, li van fer cloure els ulls. Va posar-se la mà al front per mirar d’aturar el mal de cap. Va sentir una pressió al pit, s’ofegava; li havien regirat la pell de dalt a baix. Les llàgrimes van tornar i va agafar-se a la barana mirant a l’infinit. Per què li havia fet una cosa així? Havia d’anar-se’n, havia d’allunyar-se per bloquejar aquell dolor.


    Va entrar a l’habitació i va obrir l’armari per treure la maleta taronja d’Hermès que li havia regalat l’Àlex. Va observar la roba d’ell en un ordre impecable, les camises endreçades per colors, les corbates alineades, els vestits disposats de més a menys formalitat. Va adonar-se que l’engany amb la Marta no havia estat un fet casual, ho tenia tot estudiat. «Mentider, fill de puta!», va cridar enfurismada llençant-li la roba a terra; les llàgrimes eren cada cop més amargues, més doloroses. Va omplir la maleta amb les seves coses i va mirar l’armari buit. Va pensar que aquell ja no era el seu lloc, i que potser no ho havia estat mai. Era el pis de la mare de l’Àlex, i ella va anar-hi a viure una mica per inèrcia. Mai va haver-hi un propòsit formal de convivència. Ara es plantejava si aquest fet havia estat un indicador del compromís de l’Àlex que ella havia passat per alt.


    Abans d’anar-se’n va seure a l’escriptori i va agafar un full. El pols li tremolava, li costava escriure. Quan va acabar, va posar-lo dins d’un sobre i va deixar-lo al bufet xinès de l’entrada. Mai li havia agradat aquell moble. Va tancar la porta i va deixar les claus i la felicitat que havien compartit durant tres anys a sota l’estora. Estava completament devastada.
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